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W
elcome to the Sixth Edition of Pasajes! To those
of you who have used Pasajes in the past, we hope
that you’ll find this new edition even more excit-

ing and interesting than the Fifth Edition. To those of
you using Pasajes for the first time, we hope that you
and your students will find teaching and learning Span-
ish with Pasajes to be a rewarding experience. We’ve
been especially heartened by the enthusiasm of instruc-
tors who have told us that Pasajes has increased not only
their satisfaction in teaching Spanish but also their stu-
dents’ enjoyment in learning Spanish.

■■■ THE PASAJES SERIES
The Sixth Edition of Pasajes consists of three main texts
and a combined workbook and laboratory manual devel-
oped for second-year college Spanish programs. The
three main texts of the series—Lengua (the core gram-
mar text), Literatura (a literary reader), and Cultura (a
cultural reader)—share a common thematic and gram-
matical organization. By emphasizing the same struc-
tures and similar vocabulary in a given chapter across all
three components, the series offers instructors a pro-
gram with greater cohesion and clarity. At the same
time, it allows more flexibility and variety than are pos-
sible with a single text, even when a reader is used as a
supplement. The design and organization of the series
have been guided by the overall goal of developing
functional, communicative language ability, and they are
built around the three primary objectives of reinforce-
ment, expansion, and synthesis.

Since publication of the First Edition of Pasajes in
1983, interest in communicative language ability has
grown steadily. The focus on proficiency, articulated in
the ACTFL Proficiency Guidelines, and the growing
body of research on the processes involved in each of the
language skills have supported the importance of com-
municative ability as a goal of classroom language study,
while suggesting activities that enable learners to devel-
op specific skills in each of the four traditional areas. At
the same time, the growing interest in cultural compe-

tence, which has been a focus of the Pasajes program
from the beginning, has confirmed that instructional ma-
terials need to be not merely contextualized but also
content-rich. The revisions of Pasajes have been shaped
by these factors, as well as by the combined expertise of
those who have used earlier versions of the materials and
offered suggestions based on their experiences.

■■■ CHANGES IN THE 
SIXTH EDITION

In response to extensive feedback from instructors, a
number of changes to the Sixth Edition has been imple-
mented without altering the essence of Pasajes.
■ Colorful new drawings in the Describir y comentar

vocabulary sections serve to keep the materials con-
temporary and culturally accurate for today’s learners.

■ Imágenes, a new, short reading with accompanying
photo, has been added to each chapter to highlight a
cultural point related to the chapter themes.

■ Autopruebas, new, short self-quizzes, allow students
to check their understanding of grammatical structures
before proceeding to the communicative activities in
Intercambios.

■ Activities and photos have been updated and revised.

■ The redesigned Video to accompany
Pasajes is now available on CD as well as
in VHS format.

■ New Online FlashTM Interactivities,
available as Premium Content on the
Online Learning Center, replace the Fifth
Edition’s Interactive CD-ROM and offer
students a variety of interactive activities
and games to practice the grammar and vocabulary
presented in each chapter.

■ Finally, a brand new interior design improves the
pedagogy of the materials through features such as
special color coding in the grammar sections and
within certain activity types.
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■■■ GUIDED TOUR
Although the look of Pasajes has been updated, the
chapter organization of the Sixth Edition remains fun-
damentally the same as that of the Fifth Edition. To en-
hance the utility of Pasajes: Lengua, we have made
changes in some sections and features and have re-
named them to reflect the new look and fresh content.
Please browse through the fully illustrated Guided Tour
of the Sixth Edition of Pasajes: Lengua on the following
pages.

Exploraciones
The chapter-opening section, Exploraciones (formerly
Reflexiones), functions as an advance organizer for the
chapter theme. Its photo and accompanying activities
are designed to activate students’ prior knowledge
and to encourage them to discuss their associations with
the chapter theme at three distinct levels: A nivel
personal, A nivel regional, and A nivel global. Each

A nivel global section also includes an
Internet-based activity to help students relate
the focus of the section to the real world
around them.

Describir y comentar
Describir y comentar opens with a new, large full-
color drawing and concludes with a series of activities to
help students practice the vocabulary in a more per-
sonalized manner. The vocabulary in Vocabulario para
conversar is organized according to part of speech
(verbs, nouns, adjectives, adverbs/expressions) for eas-
ier identification and reference.

xiv
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■ Lengua 5

Exploraciones

Los estereotipos se forman cuando las características que tienen (o que tenían en

el pasado) algunos individuos son atribuidas a todos los miembros de su grupo. Por

ejemplo, la foto de la página anterior representa la imagen que tienen algunas

personas de todos los mexicanos. ■ ■ ■

A NIVEL PERSONAL

■ ¿Tiene Ud. alguna idea preconcebida (preconceived ) de los mexicanos? ¿Coinciden

esas ideas con la imagen en la foto?

■ ¿Qué experiencias ha tenido Ud. (have you had ) con los estereotipos? ¿Pertenece

(Do you belong) a un grupo que se describe frecuentemente con un estereotipo?

¿Cómo piensa que es este grupo en realidad?

A NIVEL REGIONAL

■ ¿Cuáles son algunos de los estereotipos que se aplican a la gente del lugar donde

Ud. vive? Use esta pregunta para hacer una encuesta (survey) informal en su clase.

¿Cuál es el resultado de la encuesta? ¿Están todos de acuerdo con los estereotipos?

A NIVEL GLOBAL

■ ¿Son universales los estereotipos? ¿Hay algún estereotipo de la gente norteamericana*

en los países hispanohablantes?

■ Busque opiniones o ideas sobre la gente norteamericana escritas en países

hispanohablantes. ¿Le parecen correctas esas opiniones?

*Although the term norteamericano/a can mean American ( from the United States),

Canadian, and Mexican (in geographical terms, Mexico is part of the North American

continent), throughout the Pasajes program it will mean American ( from the United States)

and Canadian. The terms canadiense, estadounidense, and mexicano/a will mean

Canadian, American ( from the United States), and Mexican, respectively.
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6 Capítulo uno ■ Tipos y estereotipos

■ En el dibujo A, ¿cómo es la apariencia física de la estudiante de la izquierda? En su

opinión, ¿adónde va ella en su tiempo libre?

■ En el dibujo A, ¿qué rasgos de personalidad asocia Ud. con la estudiante de la

derecha? ¿Qué hace ella en su tiempo libre? ¿Cree que estas estudiantes van a tener

problemas como compañeras de cuarto? Explique.

■ En el dibujo B, hay varios grupos de estudiantes. ¿Dónde están? ¿Qué hacen? En su

opinión, ¿tienen la apariencia física de estudiosos los muchachos de la izquierda?

¿Cómo son?

■ En el dibujo B, describa al estudiante que está a la derecha. ¿Qué hace? ¿Con quién

está? ¿Qué tipo de persona parece ser? ¿Hay estudiantes coquetas o coquetones en

este dibujo? ¿Dónde? Imagínese qué dicen.

Describir y comentar*

The Pasajes Online

Learning Center

(www.mhhe.com/

pasajes6) contains new inter-

active activities to practice the

material presented in this

chapter.

A

B

*Use the Vocabulario para conversar on the next page to discuss the drawings.
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■ Describir y comentar 7

A Nombre los tipos o adjetivos de la lista anterior que se asocian con las

personas que tienen las siguientes costumbres o características. ¿Qué otros

rasgos o costumbres se asocian con cada tipo?

MODELO: un tipo que duerme mucho → perezoso 

otras características: trabaja poco, camina despacio, 

saca malas notas

un tipo que…

1. hace muchas bromas ( jokes)
4. lleva ropa de última moda

2. estudia en la biblioteca todo 
5. pasa mucho tiempo en el 

el tiempo

gimnasio

3. es más bien tímido

6. siempre está en todas las fiestas

B Usando la lista de vocabulario u otras palabras, nombre las características

que Ud. asocia con los siguientes personajes o personas.

1. los Simpson

4. Jack Bauer (de «24»)

2. Arnold Schwarzenegger
5. los compañeros de «Friends»

3. Jim Carrey

asociar to associate

pertenecer to belong

la apariencia appearance

el/la atleta athlete

un tipo muy atlético a very athletic person

el/la bromista joker

el/la bromista de la clase class clown

la característica characteristic

la costumbre custom, habit

el/la deportista sportsman/sportswoman

el estereotipo stereotype

el/la estudioso/a bookworm

la imagen image, picture

el rasgo trait, feature

bruto/a stupid, dense

cómico/a funny

coquetón, coqueta flirtatious

estudioso/a studious

extrovertido/a extroverted, outgoing

introvertido/a introverted, shy

listo/a bright, smart

perezoso/a lazy

pesado/a dull, uninteresting

preconcebido/a preconceived

sensible sensitive

serio/a serious

típico/a typical

tonto/a silly, dumb

torpe clumsy, awkward

trabajador(a) hard-working

■ ■ ■ VOCABULARIO ■ ■ ■ para conversar
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Lengua
The core of each chapter, Lengua contains communica-
tive activities developed around three to five grammar
points. Each main grammar explanation opens with De
entrada, a short activity tied to the chapter theme.
Designed to preview the grammar point that follows, this
activity stimulates students to use their inductive skills to
arrive at an initial understanding of the grammar point.
Each main grammar explanation is followed by Práctica,
one or two form-focused activities that check students’
comprehension of the grammar point, and by Intercam-
bios, a set of communicative activities that provides mean-
ingful contexts in which students use the grammatical
structures and vocabulary they have just learned.

Each Intercambios section begins with Auto-
prueba. This discreet-point quiz, new for the Sixth
Edition, allows students to check their understanding of
the grammar point one last time before proceeding to
the communicative activities.

Enlace
Each chapter culminates with Enlace, a section de-
signed to review the chapter structures and vocabulary as
well as to advance and develop critical thinking and lin-
guistic skills. Each Enlace opens with one of the follow-
ing pair or group activities: Sondeo, Juego, Escena-
rios, or Pro y contra. Sondeo invites students to
explore aspects of the chapter theme through class polls
and follow-up discussions. Juego and Escenarios in-
clude a variety of interactive activities designed to de-
velop both critical thinking and linguistic ability. In Pro y
contra, students are guided through the process of en-
gaging in and managing a class debate.

The very popular ¡Ojo! section practices word dis-
crimination and teaches common and useful idiomatic
expressions. Each ¡Ojo! section also contains a Vol-
viendo al dibujo activity in which students review
chapter vocabulary and structures as they revisit part of
the large color drawing first encountered in Describir
y comentar.

The Repaso section consists of one activity that re-
views material from previous lessons and another that
focuses on the grammatical points presented in the
current chapter. Answers to the first activity of each Re-
paso section are in Appendix 8 at the back of the book.

Several recurring features and special activities, des-
cribed on the following page, appear in each chapter of
Pasajes: Lengua.
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■ Lengua 81

qué tipo? ¿Sabían sus padres

Ud. es mayor, ¿celebra el 31 de octubre con sus amigos?

¿Cómo lo celebran Uds.?

*«Las mañanitas» is a traditional Mexican song sung to someone on his or her birthday.

Lengua

■■■ 12 DE ENTRADA
Susanita celebró su cumpleaños la semana pasada. Ponga los siguientes eventos de

la celebración en orden cronológico.
a.

Comieron el pastel y Susanita abrió los regalos.

b.
Los invitados regresaron a casa y Susanita durmió feliz.

c.
Susanita envió las invitaciones.

d.
Susanita y su mamá decoraron la casa.

e.
Todos cantaron «Las mañanitas»* y Susanita apagó las velas.

f.
Susanita les dio las gracias a sus amigos.

g.
Los invitados llegaron.

¿Reconoce Ud. las formas verbales que se encuentran en esta actividad? A con-

tinuación Ud. repasará (will review) cómo hablar de los sucesos en el pasado.

■ ■ 12 Forms of the Preterite
In Capítulo 2, you reviewed the forms and uses of the imperfect tense. The

preterite (el pretérito) is the other simple form of the past tense in Spanish.* It is

used when the speaker focuses on the beginning or the end of an action in the past.

Look at the preceding activity about Susanita again and note the uses of the preterite.

A. Verbs that are regular in the preterite

All regular verbs and all -ar and -er verbs that have stem changes in the present have

the regular preterite forms shown in the following chart. Note that the preterite tú

form ends in -ste instead of the normal -s ending you’ve seen for tú in other tenses.

82 Capítulo tres ■ Costumbres y tradiciones

-ar Verbs
-er Verbs

-ir Verbs

hablé

corrí

escribí

hablaste
corriste

escribiste

habló

corrió

escribió

hablamos
corrimos

escribimos

hablasteis
corristeis

escribisteis

hablaron
corrieron

escribieron

Present Tense e → ie Present Tense o → ue Present Tense e → i

Preterite e → i
Preterite o → u

Preterite e → i

preferí preferimos dormí dormimos pedí pedimos

preferiste preferisteis dormiste dormisteis pediste pedisteis

prefirió prefirieron durmió durmieron pidió pidieron

Note the written accents on the first- and third-person singular forms. The

nosotros/as forms of -ar and -ir verbs are identical in the present tense and in the

preterite; context will determine meaning. -Er verbs, however, do show a present/

preterite contrast in the nosotros/as form (corremos/corrimos).

B. -Ir stem-changing verbs
In grammar section 4 you reviewed the forms of -ir stem-changing verbs in the

present tense. These verbs show a slightly different stem change in the preterite,

but in the third-person singular and plural forms only.

V erbs with infinitives thatend in -car, -gar, and -zar
have a spelling change in the
first-person singular of thepreterite.

buscar → busquéllegar → lleguécomenzar → comencéWhen the stem of an -er or -ir
verb ends in a vowel (for exam-
ple, leer, caer), the i of thethird-person preterite ending

changes to y.
le � ió → leyó, leyeronca � ió → cayó, cayeronSuch verbs also require accent

marks on the second-person
singular and plural forms and
on the first-person plural of the
preterite.†

leíste, leísteis, leímoscaíste, caísteis, caímos

A PROPÓSITO

*The uses of the preterite and the imperfect tenses are contrasted in grammar section 14.

†These spelling changes and accent rules are practiced in the Cuaderno de práctica. They

are also discussed in more detail in Appendices 1 and 2.

Here are some of the most common verbs of this type. The first vowel(s) in

parentheses refer(s) to the stem change in the present tense. The last vowel in

parentheses refers to the stem change in the preterite.
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1. Hoy no pienso estudiar (correr, dormir, leer, manejar), pero ayer 
mucho.

2. Este año los estudiantes no estudian (ganan, juegan, pierden, salen), pero el

año pasado 
mucho.

3. Este año tú no festejas a muchos amigos (gastas muchas bromas, sigues muchos

cursos, vas a Centroamérica, vienes a clase conmigo), pero el año pasado .

Ahora complete las siguientes oraciones, poniendo los verbos en el pretérito

y también cambiando los sustantivos por complementos pronominales.

MODELO: Pablo no quería escuchar las cintas, pero ayer 
. →

Pablo no quería escuchar las cintas, pero ayer las escuchó.

4. Pablo no quería traducir el párrafo (darme los dulces, decirles la verdad,

hacerle el favor, reírse, repetir las palabras), pero ayer 
.

5. Esta vez ellos no van a asustarnos (rechazar las ideas, servirles cerveza a los niños,

sonreírnos, traerle regalos a Marta, ver los disfraces), pero la vez pasada sí, .

6. Este año mi sobrinita no se disfraza (hacerle travesuras a su hermano, pedirles

dulces a los vecinos, sacarles fotos a los amiguitos), pero el año pasado sí, .

■■■ 12 INTERCAMBIOS

84 Capítulo tres ■ Costumbres y tradiciones

*The origin of the Día de los Inocentes stems from when King Herod, upon hearing

of the birth of Jesus, ordered the death of every child under the age of 2. (Note the

proximity in dates between the celebration of Christmas and the Día de los Inocentes:

December 25 and 28, respectively). Arguably, it would be rather gruesome to commem-

orate the death of thousands of innocent children with a special holiday. However, the

word inocente has a double meaning in Spanish. It can mean not guilty, or it can mean

naive. Thus in modern times, the Día de los Inocentes is set aside for playing tricks

on others in order to take advantage of the naivete in everyone.

AUTOPRUEBA Complete el siguiente párrafo con la forma apropiada del

pretérito de los verbos entre paréntesis, según el contexto.

Para el primer día de escuela María Elena, una niña de 5 años, (vestirse)1

con un vestido rojo muy bonito. (Ponerse)2 los zapatos, y su mamá le

(servir)3 el desayuno. Sus padres le (dar)4 una mochila nueva para sus

libros y toda la familia (salir)5 para la escuela. Rumboa a la escuela,

(encontrarse: ellos)6 con la familia Pérez, que también acompañaba a su

hija Graciela a la escuela. Cuando todos (llegar)7 a la escuela, los padres

(saludar)8 a la maestra. La mamá de María Elena les (prometer)9 regresar

a mediodía a recogerb a las dos niñas. Todos (despedirse)10, los padres

(irse)11 y María Elena y Graciela (comenzar)12 su primer día de escuela.

aOn the way bpick up

Respuestas:1.se vistió2.Se puso3.sirvió4.dieron5.salió

6.se encontraron7.llegaron8.saludaron9.prometió10.se despidieron

11.se fueron12.comenzaron

A Todos los años, el 28 de diciembre, Pepito celebra el Día de los

Inocentes* gastando bromas a sus familiares y amigos. Cambie los verbos del
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36 Capítulo uno ■ Tipos y estereotipos

Enlace

■■■ JUEGOPrimer paso: ¡A jugar!■ Divídanse en cuatro grupos. El profesor / La profesora le asignará (will

assign) a cada grupo una región específica de la siguiente tabla.

■ Cada grupo tendrá (will have) cinco minutos para hablar de las posibles res-

puestas a las preguntas sobre la región asignada. Los miembros del grupo

también pueden inventar las respuestas si no están seguros. Noten que cada

pregunta tiene un puntaje (score) según el grado de dificultad.

■ Después, cada grupo debe presentar sus respuestas a la clase y recibirá (will

receive) los puntos correspondientes por cada respuesta apropiada. Otro

grupo les puede decir «No es verdad». Si ese grupo sabe la respuesta, reci-

birá los puntos que le corresponden. Al final del juego, gana el grupo que

tenga más puntos.Segundo paso: Comentar e interpretar

■ De las varias regiones del mundo hispano, ¿cuál es la mejor conocida entre

los miembros de la clase? ¿Cómo se puede explicar esto?

■ ¿Hay un aspecto de los países del mundo hispano que Uds. suelen conocer

mejor (por ejemplo, la geografía, la historia, la cultura popular, la «alta» cul-

tura)? ¿De dónde viene esta información? ¿Determina la imagen que Uds.

tienen del mundo hispano? ¿De qué manera? En su opinión, ¿cuál es la

mejor manera de obtener información válida sobre otras gentes y culturas?

Expliquen.
■ Muchas personas creen que el estadounidense típico no sabe mucho —ni

tampoco tiene interés en saber mucho— sobre la vida y la cultura de los

países de habla española. ¿Es válido este estereotipo? ¿Qué razones darían

Uds. (would you give) para convencer al estadounidense típico de que debe

aprender más sobre los hispanos?
■ Se dice que los europeos y los hispanoamericanos están más capacitados para

aprender lenguas extranjeras que los estadounidenses. ¿Cuál es el origen de

este estereotipo? ¿Es válido o no? Expliquen.

España

100
¿Cuál es la capital de España?

200
¿Cuál es uno de los bailes típicos de España? ¿Y uno de los platos típicos?

300
¿Cuáles son dos de las regiones o ciudades de España (además de la capital)?

400
¿A qué hora normalmente almuerzan los españoles?
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■ Enlace 37

mérica?mo idioma oficial?
ndígena antigua floreció (flourished) en Sudamérica?

■■■ ¡OJO!
Examples

Notes

trabajar

Todos trabajamos mucho para vivir. In Spanish, to work meaning to do

funcionar

We all work hard for a living.
physical or mental labor is
expressed by the verb trabajar.

Mi reloj ya no funciona.
To work meaning to run or to

My watch doesn’t work (run) anymore. function is expressed by the verb

¿Sabes cómo funciona este aparato? funcionar.

Do you know how this gadget works?

bajo

Mis padres son bajos y por eso yo
Shortness of height is expressed in

corto

sólo mido cinco pies.

Spanish with bajo.

breve

My parents are short, and so I’m
only five feet tall.Tus pantalones son demasiado 

Shortness of length is expressed

cortos.

by corto.

Your pants are too short.

(Continúa)

38 Capítulo uno ■ Tipos y estereotipos

y buscar.When to look expresses a hypothesis 

it s going to rain.
(to look like, to seem, or to appear), 
parecer is used.

A VOLVIENDO AL DIBUJO Elija la palabra que mejor complete cada oración.

Carmen es una estudiante muy atlética que ( funciona/trabaja)1 muy duro para

mantenerse en forma.a Ahora está en su cuarto haciendo gimnasia y escuchando

música. Alguien toca a la puerta. Carmen la abre y ve a una joven (baja/corta)2

con maletas y libros, que la (mira/parece)3 con una expresión de pregunta.

«(Mira/Parece)4 una estudiosa», piensa Carmen.
ROSA: Hola. Me llamo Rosa. Estoy (buscando/mirando)5 la habitación 204.

CARMEN: Aquí es. Yo soy Carmen. Vamos a ser compañeras de cuarto. ¡Entra!

Después de una (baja/breve)6 pausa, durante la cual ella

(busca/mira)7 la habitación con curiosidad, Rosa habla.

ROSA: ¡Tu estéreo (funciona/trabaja)8 muy bien!

CARMEN: ¡Ah, sí! ¿Te molesta la música?
ROSA: ¡Qué va! Me gusta mucho. En el restaurante donde

(funciono/trabajo)9 tocan ese tipo de música… También veo que

tienes equipo para hacer ejercicio. ¿Puedo usarlo?

CARMEN: ¡Claro! ¿Haces ejercicio con frecuencia?

ROSA: ¡Sí, sí! Es muy importante para mí. Todas las mañanas salgo a

correr.CARMEN: ¡Qué bien! Pues podemos correr juntas.

La conversación continúa, y en (bajo/corto)10 tiempo Carmen y Rosa se llevan

muy bien. (Mira/Parece)11 que van a tener buenas relaciones después de todo.

Muchas veces las personas no son lo que (miran/parecen)12.

aen… in shape

■ Enlace 39

B Exprese en español las palabras y expresiones en letra cursiva azul.

1. We aren’t working today because it looks as if it’s going to rain.

2. My watch looks expensive, but it doesn’t work very well.

3. Look! There’s an insect in my soup!
4. I’m looking for a short man. His name is Pedro Ramírez.

5. Yes, I know him. He works at the university.

6. It’s a very short movie, but it’s boring.■■■ REPASO*A Complete el siguiente párrafo con la forma apropiada de los verbos.

Cuando se dan varias palabras entre paréntesis, escoja la palabra apropiada.

Los estereotipos, ¿inevitables?Los estereotipos (ser/estar/haber)1 malos —todos (ser/estar/haber)2 de

acuerdo en eso. (Ser/Estar/Haber)3 necesario pensar en (las/los)4

personas como individuos y no como representantes de distintos grupos.

Cuando alguien (considerar)5 a un individuo como miembro de un deter-

minado grupo, siempre (expresar)6 generalizaciones que en su mayor

partea (ser/estar/haber)7 falsas. Estas generalizaciones, a su vez,b

(producir)8 estereotipos que luego (causar)9 (muchas/muchos)10

problemas. Pero cuando nosotros (intentar)11 eliminar las generalizaciones,

pronto (estar)12 antec (un/una)13 dilema: En realidad, ¿(ser/estar/haber)14

posible pensar en cada uno de los 6 mil millones de habitantes del

mundo como individuos? Hasta cierto punto, las generalizaciones

(ser/estar/haber)15 inevitables.
También, todos (comprender)16 que el ser humano no (vivir)17

aislado sino qued (formar)18 parte de un grupo cultural. Y

(ser/estar/haber)19 (gran/grandes)20 diferencias entre los grupos. Decir

que no (ser/estar/haber)21 grupos diferentes o que todos los grupos

(ser/estar/haber)22 iguales es, en el fondo,e la peorf de las generalizaciones.

*The answers to Activity A in all Repaso sections are found in Appendix 8.

aen… largely ba… in turn cfaced with dsino… but rather een… if the truth

be told fla… the worst

B Describa cómo son las personas que están delante del espejo. Luego

describa cómo están reflejadas las personas en el espejo. ¿Están ambos con-

tentos con su nueva apariencia física?
Imagínese que Ud. está delante de un espejo que cambia su apariencia

física o personalidad de una manera favorable. ¿Cómo está Ud. reflejado/a en

el espejo? ¿Y cómo es Ud. en realidad?
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A propósito
A propósito boxes in the Lengua section point out im-
portant aspects of Spanish grammar that will be helpful
to students not only as they work through the Intercam-
bios activities but throughout their study of Spanish.

Lenguaje y cultura
Lenguaje y cultura emphasizes the interconnected-
ness of language and culture, thereby helping students
develop their appreciation of the Spanish language.

Imágenes
Imágenes is a short reading that highlights a cultural
point related to the chapter themes. In addition, this
new feature provides additional opportunities to de-
velop reading skills.

Pasaje cultural
The Video to accompany Pasajes, now also
available on CD, provides additional oppor-
tunities for students to hear spoken Span-
ish in authentic contexts related to the

chapter theme. Pasaje cultural includes Antes de ver
activities that offer students advance organizers, Vamos
a ver exercises that foster comprehension during view-
ing, and a Después de ver section that consists of
communicative follow-up activities for pair and small-
group work and an activity for individual research on
the Internet. Overall, this feature is designed so that
each video segment need be viewed only once for gen-
eral understanding, thus allowing more time for the in-
class Después de ver activities.

Special Activities
iNecesito compañero! activities, identifiable
by their icon, are specifically designed for
partner or pair work.

Entre todos are activities designed for
group or whole-class discussion.

Improvisaciones are role-playing activities
that provide contextualized practice in
grammatical structures and vocabulary as
well as in conversational strategies.

Guiones activities allow students to create extended
descriptions of drawings and narration for characters
and stories.

xvi

LENGUAJE  Y  CULTURA

No todas las palabras de

una lengua se pueden tra-

ducir con exactitud a otra, es-

pecialmente cuando se trata

del lenguaje popular o colo-

quial. Por ejemplo, imagínese

que un amigo hispano* no en-

cuentra las siguientes palabras

en su diccionario bilingüe. 

¿Puede Ud. explicarle en

español lo que significan?

¿Cuáles son algunas carac-

terísticas que se asocian con

cada tipo?

■ jock

■ loser

■ geek

■ moocher

■ redneck

caracte

person

caract

perso

carac

los h

car
las

l uno ■ Tipo

R
culino o 

los susta

■ ■ 1
A. G
In Sp

articl

Tw

1.

Feminine nouns beginning

with a stressed a sound use

the articles el/un in the singu-

lar, but las/unas in the plural.

el agua fresca

cool water

las aguas frescas

cool waters

un arma automática

an automatic weapon

unas armas automáticas

some (a few) automatic 

weapons

el hada madrina

fairy godmother

las hadas madrinas

fairy godmothers

A PROPÓSITO

exportado a casi todos los países hispa-

nos. ¡Claro que se sorprenden cuando

ven que no todos los norteamericanos

comemos esta clase de comida!

Hay que mencionar también que hay

hispanos que tienen ideas positivas

acerca de nosotros. Dicen que somos

muy organizados, que respetamos 

las leyes y que somos laboriosos, cum-

plidoresg y generosos, aunque también

nos consideran arrogantes, tal vez por la

forma en que han afectado a los países

hispanos las decisiones de algunos de

nuestros gobernantes. ■

xicano que pasa el día durmiendo debajo

de un cacto para luego en la noche salir a

beber y bailar hasta la madrugada.

Hasta la apariencia física del hispano

es un estereotipo, por ejemplo: «todos

son morenos, de pelo negro y bajos de

estatura», «las mujeres llevan trajes de

colores vivos y algunas, flores en el

pelo». Otros estereotipos incluyen: «sus

familias son grandes» y «viven en pue-

blos adormecidos y polvorientosc». Hay

quienes opinan que estos estereotipos se

deben al hecho de qued un buen número

de inmigrantes hispanos viene de zonas

rurales. La verdad es que al viajar por los

países hispanos uno se da cuenta dee la

enorme generalización de estas ideas.

Por otro lado,f ¿sabía Ud. que todos

los norteamericanos vivimos en casas

grandes y que muchos tenemos más de

una? Ésta es una de las muchas falsas

imágenes que se forman algunos hispa-

nos por medio de los programas de televi-

sión y películas filmados en este país.

Muchos hispanos también creen que

todos manejamos lujosos automóviles

deportivos. Pero, ¿cómo es el coche que

Ud. maneja? La realidad es que la mayoría

de nosotros no tenemos coche de lujo —

y muchos no tenemos ningún coche.

Otros hispanos creen que la dieta nor-

teamericana consiste solamente en pollo

frito, pizza y hamburguesas. Después de

todo, los restaurantes norte-americanos

que sirven esta clase de comida se han

No somos los 

únicos que 

estereotipamos.

NO HAY DUDA QUE en este

país existen muchos estere-

otipos acerca de los hispanoha-

blantes. Como es común cuando

se trata de estereotipos, hay algo de

verdad en algunos, muchos exageran o

deforman la realidad y otros son total-

mente falsos. Pero, de lo que muchos

norteamericanos no están conscientes

es que las personas de otras culturas

también nos estereotipan a nosotros. Lo

interesante es que, frecuentemente, los

estereotipos sobre tanto los hispanos

como los norteamericanos, se originan

en las mismas fuentes: los medios de

comunicación y la opinión de personas

que viajan al extranjero.

Muchas de las impresiones que tene-

mos los norteamericanos de los hispanos

son creadas por la televisión, el cine, la

música, la radio y los periódicos y revis-

tas. Algunas de esas impresiones persis-

ten desde hace muchos años,a a pesar de

haber evidencia que las contradice, por

ejemplo: el cliché del hispano que siem-

pre rehuyeb el trabajo, presentado en mu-

chas comedias de televisión o cine.

También, se ha explotado el mito del me-

apersisten… have persisted for years
bavoids

cpueblos… sleepy, dusty towns
dal… to the fact that

ese… realizes

fPor… On the other hand
greliable

Un McDonald’s en La Paz, Bolivia
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■ Lengua 31

Antes de ver

■ ¿Qué ideas o estereotipos se asocian con Colombia y, específicamente,

con la ciudad de Medellín? ¿Ha oído Ud. (Have you heard) hablar del

cartel de Medellín?

■ La ciudad de Medellín quiere cambiar su imagen con la ayuda de un

vídeo promocional. ¿Qué ideas espera encontrar en este vídeo? ¿Qué

aspectos de la ciudad cree que no estarán (won’t be) en el vídeo?

■ Ahora lea con cuidado las actividades en Vamos a ver antes de ver el

vídeo por primera vez.

Vamos a ver*

A ¿Qué lema (slogan) se usa para promocionar la ciudad de Medellín?

B ¿Cuáles de los siguientes aspectos de Medellín aborda (addresses) el

vídeo? Considere las imágenes, la canción, la narración y la entrevista

con el alcalde (mayor).

1. ❑ el arte

7. ❑ la seguridad (safety)

2. ❑ la industria

8. ❑ el progreso

3. ❑ las universidades
9. ❑ la historia

4. ❑ los deportes

10. ❑ la comida

5. ❑ la gente

11. ❑ las fiestas

6. ❑ la arquitectura
12. ❑ la medicina

Después de ver

■ Trabajando en grupos o en parejas, preparen una lista de los elementos

eficaces (effective) y otra de los elementos ineficaces (ineffective) del

vídeo promocional de Medellín. ¿Qué cosas cambiarían Uds. (would you

change) para mejorar el vídeo?

■ Utilizando como modelo el vídeo de Medellín, piensen en un lema y

cinco imágenes que usarían (you would use) en un vídeo promocional

para la ciudad donde Uds. viven. Compartan sus ideas con la clase.

■ Busque una página Web con información «oficial» sobre una ciudad de

un país hispanohablante. ¿Tiene la ciudad un lema como Medellín? ¿Qué

clase de información se da? ¿Qué clase de información no se da? ¿Le

parece atractiva la ciudad? ¿Por qué sí o por qué no?

Pasaje cultural* Medellín, capital

industrial de

Colombia

*The video segments in Pasaje cultural are actual clips from Hispanic television and

may be difficult to understand at first. As you watch them, don’t try to understand

every word but rather listen to get the general message—the gist—of each segment.

The Vamos a ver activities are designed for general comprehension and assume that

you have watched the video carefully just once. The Cuaderno de práctica contains

other activities related to the video that assume you have watched it a second time.

WWW

Medellín, Colombia

h01_00
4-039 
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